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1. Goofy kêu mình gặp hắn 


GOOFY 
Bạn bè hạp ý 


Người dịch: ĐÔNG QUỲNH 


ở sở thú! Hồng biết là 
chuyện gì đây? 





3. Ê, Goofy! Cậu 
đâu có nói cho tớ biết 
cậu đã nhận việc làm 


vật lắm! 


4, ÙI Việc tốt nhất trước giờ 
của tớ đó! Tớ hạp gu với thú 








z. Nếu tớ muốn thư giãn thì tớ dợt vài cữ đâm bốc 
với chú kangaroo này! Đỡ nè! 











thì tớ đi gặp Toby! 


1¡. Toby là một 
người giữ thủ 





1. Goof told me to meet him at the Zoo! 
¡ wonder what it's all about? 

2.Z00 

3. Why, Goofy! You didn'ttell me you got 
a job as a zookeeper! 

4. Yup! Best job l ever had, tool ! get 
along perlect with the animals 

5. When I want to play ball with some- 


10. Nhưng đó chỉ để chơi vui thõi! Nếu tở 
muốn một cuộc thách đầu trí tuê thực sự 


12. Không! Cậu ta là một 
chú vượn! Tới phiên cậu 
đó, Toby! 


body, there's nobody better than the 
seals! 

6. ARF! ARFL 

7. lfI feel like workin" off some stress, l 
goa Iew rounds with the kangaroo! Take 
that! 

8. Or Ï can have a good laugh wih the 
hyenas! Hyuk! Hyuk! Hyuk! 












ø. Hoặc là tớ có thể cười thoải mái với 
c con linh cẩu! Hi ha! Hi ha! Hi hat 














9. LAUGHING HYENAS 

10. But that's just for tun an'games! 
1 1 want a real intelleclual-type chai' 
lenge, l go and seo Toby! 

11. Is Toby anothor zookeeper? 

12. Nope! He's the chỉimp! Your 
move, Tobyl 

13. Gleek? 











VỊT DONALD 








CUỘC THỊ LỚI 
DỊP LỄ PHỤC 











5. Ha, hai Thiệt ra ta tính dùng 
món này vào cuộc diễu hành 
trong lễ Phục sinh 
ngày mai! 


Phóng vệ tinh sô-cô-la 










Ngườ dịch: NGUYÊN TƯỜNG MINL. 


đá 






1. Tuyệt! Ta vừa trúng thưởng quả trứi 
phục sinh bự nhất thành phó, và ta biết 
rõ sẽ dùng nó vào việc gì! 





NHÂN. 41010 _ 
s 9 l2. Cầu cho mi chết nghẹn vì 
ĐI nó đi, Giadstone! Hoặc ít 


nhất cũng đổ bệnh! 





6. Anh chàng nào tặng bạn gái quả trửng ngộ nghĩnh 
nhất, theo cung cách ngoạn mục nhắt sẽ được thưởng 
một chuyến du ngoạn cho hai người 
tới quần đão Ph 








7. A ha! Thế ra mi tính đem quả trứng 
đó tặng cho Daisy! Rồi đưa 
cô nàng đi du hi! 





1. Great! Ï've won the biggest Easter 
egg ín town, and I know exactly what 
Im going to do with ít! 

2. ! hope you choke on it, Giadstonel 
Or at least got sick! 

3. CHOCOLATE 


lands! 


4. BIG EASTER COMPETITIONỀ 

5. Ha, ha! Actually I plan to use this at 
the Easter parade tomorrowl 

6. The follow who gives his sweetheart 
the fanciest egg in the most spectacular 
Way Wins a trịp for Iwo to the Easter Is- 


8. Nhưng ta sẽ 
qua mặt mi cho 
coi, Giadstone kia! 


ø. Nếu như mi 
có thì giời Nghe 
nói dạo này mì 
làm việc túi bụi 
cả ngày lẫn 
đêm kia mà! 





7. Aha! So you plan to gìve Daisy the 
egg! And take her on a cosy vaca- 
tion! 

8. But [II outdo you, Giadstone! 

9. If only you had the timel ! hear 
youTe practically working around the 
clock these days! 
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¡0. Tuy nhiên, ta vẫn chưa quy: 
chính xác cách tặng cô nàng 
đoạt giải như thê nào đây, nhưng. 
chắc chắn cảm hứng sẽ "vỡ 
ra ngay ấy mài 1 





Có lẽ bác Scrooge sẽ cho mày nghỉ để 
m dự điễu hành, rồi mày có thể chứng 


sự huy hoàng của taoL 





14. Ôi, làm sao kiếm được quả 

trứng đặc sắc cho Daisy nêu 

như mình phải làm việc thâu 
đềm nhỉ? 





—..c..ó: 
mình rồi, khi mình chẳng 


biết thực sự họ sản xuất cái 
gÏ ở trong xưởng! 








_ em 
18. Tắt cả những, 

gì mà mình biết chỉ là 
úng ta không hề sản 





hứng từ thiên nhiên, là một 
tuyệt tác của 
thiên tài! 


10. Ive yet to deoide exactly how to 
present hor with the winning øgg, but 
inspiration will strike, m sure! 

11. | know what I'd like to striKe! 

12. Perhaps Scrooge will gìve you time 
off[ortho parado, so you can winess my 
triumphl 

18. Girl 

14. Oh, how can Ï possibly geta speci: 
egg for Daisy if I have to work all nighf 


20. Đúng vậy, ông Seroogel Mẫu hàng đầu tiên 
chúng ta sẽ sẵn sàng vào buổi sáng, 


Được rồi, hãy chợp mắt 
một chút, để ngày mai chúng 
ta được thư thái đón sự kiện 


T8. I's already frustrating enough, not 
knowing what thy re really making at the 
factoryl 

16. DUCKBURG CHOCOLATE FACTORY 
17. MeDUCK LEMON DROPS 

18. All I know is, we're not tuming out 
lemon drops! 

19. Everything is working perfectly, and 
on schedulel 

20. Thats right, Scrooge! Our very first 





như đã dự kiến! 


— : 
23. Mà ống chả đá động gì đến 


chuyện đám rước lễ Phục sinh 
R cải Ha hal 


sample will be ready in the morning, as 
planned! 

21. The shape of ïts shell, inspired by 
nature ïisell, is a stroke of genius! 

22. Well, let's all get some slep, so 
we're rested for the big event tomor- 
rowl' 

23. And he's nottalking about the Eas 
ter parade! Ha, hal 





NI. ììàỉÍ 














24. Vậy sao 
cháu lại phải làm) 
việc suốt đêm 


2s. Vì rằng các linh kiện chủ chốt cuối 
cùng sẽ được tự động ghép vào trong 
đêm! Giữ cho đơn vị lắp ráp được 
sạch sẽ là mẫu chốt 

cho cả quá trình đó! 





28. Nhưng ngày mai 
nay chúng ta đã bí mệ 


ä thế giới sẽ biết rõ bấy lâu 
chế tạo cái gì! 














2z. Blll, anh ở đó canh 
chừng cái máy 









2ø. Có bắt cứ cái gì khác thường ]Ị 
xây ra thì báo cho tôi biết nghe, 


k— Donaldl ⁄ 





30. Có khi nào xảy ra chuyện 
khác thường chứ? Tôi chắc lài 
anh sẽ đánh một giắc ngon 
lành như thường lệ thôi, BIII 





33.Ôi! Không thể nào 
mua được một quả trứng 
bự hơn quả trứng Gladstone 
hiện có, mà mình thì không 
cách chí tạo ra được một 
quả trứng rồi! 


35. Mình chẳng khoái thừa nhận thất 
bại, song nếu cái vận may không tin 
nổi của Gladstone vẫn tiếp tục. 





24. So why do I have to work all night? 

25. Because the last vital components 

will be added automatically during the 

night! Keeping the assembly unit cloan 
vital to the process! 

26. But tomorrow the world will know 

exactly what we have boon working on 

in secrecy for so long! 

27. BÌll, you stay and watch the mac: 


Ôil Hộp cơm trưa 
sửa mình! 


28. As aMWways, Mr. McDuck! You can rely 











than the one Gladstone's got, and 
there's no way Í can make one! 
3⁄4. WIRRR 

1 hate to admit defeat, but if 
Gladstone's incredible luck holds 


My lunch box 











38. Không được để nó 
lọt vào máy! 





43. Thì ra đây là nơi chế tạo 
những sản phẩm tối mật! 











chẳng biết đấy là Mà bự tướng! Còn bự hơn 


những cái quái chỉ song mình biết quả trứng Gladstone có nhiêu! 
rõ chúng trông giống cái gì 


Trứng! 





47. M...mìÌnh chợt 
nãy ra ý nọ 
tuyệt vời! 






38. It mustn't go in the machine! watchman — I kow what they look likel Eggs! 

39. Waaak! 42.7727 45. And they are hugel! Much bigger 
40. MACHINE STOPPED FOREIGN 43. So this is whore these fop-secret than the one Giadstone's got! 
OBUECTI things are being made! 46. Waak! 

41. But nothing disturbs the night- — 44. Well I don†know whatthey are, but 47. !l jus ideal 














48. Có cái 


các thiết bị điện t \ 
cái này thì chỉ là những cái võ nhôm 
rỗng tuếch! 


-víi 
ca 





49. Tô vẽ cho đẹp 
rồi đố đầy sô-cô-la bên 





mội cải vỗ rốn: 
cả khi ổng pI 
ra là bị †† 








hiện 








50. Bác Scrooge dự tính hoàn tắt có mỗi một cái 
vào ngày mại, vậy nêu như mình có mượn lạm 
này thì bắc ấy sẽ có lại nó trước 












trong thì thiệt là hết ý! 
5¡. Anh chàng Blll vẫn ngủ khò! 
Nhưng mẫy cánh cửa thì bị khóa 
chặt suốt đêm, nều như mình muốn 
khỏi nơi nà “ưN 
ra khỏi nơi này... ;——Knà kuô 













mm 53. Phải đó! 


Mình có thể ra vô 
bằng cái lỗ thông khí 
nảy! 



















54. Chỉ leo trèo. 
chút xíu thôi... 






ø. Hài MÌnh đang 
trên nóc nhà máy 
đây! 













48. Some are stuffed with electronic 
devicas, but these are just empty alu- 
minium shells! 

49. Decorated and filled with choco- 
late, this would be perfect! 
50. Unclo Scrooge is pla 
just one finished ftomorrow; /fI 
an emply shell he could hai 


to have 















58 May là đồ nghề của anh 


thợ sơn vẫn còn ở đây! Thiệt 
là tiện dụng cả ba bảy 
đường! 


\ 





back before he's even notlced ït's miss- 54. A short climb lafer — 

ing! 55. Hai m on the factory roof! 

51. Bll's still asleep! But the doors stay 58. Lucky the painter's equipment is 

locked all night, so if l'm going to get out herel Thỉs1I come in useful in more 
ways than one! 

2.727 57. MoDUOK LEMDN DROPS 

53. Yes! I can come and go by this v 

shaftÏ 





















8o. Ừ! Lễ Phục sinh là mùa 
hút" sô-cô-la, 
cậu biết mài 










Tuyệt! Đèn vẫn còn 
áng trong nhà máy Ẩ 
sản xuất sô-cô-la! 








lệc ngay kế bên đây, phải 
ng 








65. MÌnh cần cả máy 
thứ này nữa! 








61. Can 

















cho cô bạn đệ nhất hạng của mình! 






Sô-cö-la thượng hảo hạng dành ) 


70. Khoan đã! Đây đúng 

là một quả trứng thượng 

hạng, đáng trúng giải, 
nhưng 


'e. Giadstone có thể về nhà 
mà hờn dỗi với cái quả trứng 
nhỏ xíu tức cười của hắn! 








69. Rồi thất một cái nơ 
thiệt đẹp nữa là hoàn 
tất tác phẩm! 


71. Nhưng làm sao mình 
_ˆ< ra ngoài đây? 








73. Ủa? Đã xảy ra chuyện 













First class chocolate for my fí 
ass lassiel 
68. Giadstone can go home and sulk 
about his ridieulous litle egg! 
69. And a beautiful bow for the final 
touch! 











pped? 





vậy? Máy ngửng chạy rồi sao! 








Wait a rninute! This ís one fop-Clas, 
winniing egg, but. 
71. But hovv do | get it out of here? 


Mearw'hile - 
Huh? \W!hat happened? The machine 





74. Cái anh vịt này lẽ ra phải báo cho mình hay chứ! 
Ôi trời Hy vọng nó ngừng lại chưa lâu! 





74. The duck should have warned me! 


Oh boy! Í hope this hasn't been shut 
down for long? 


RE-START 








œ 





78. Ôi! Xây ra 
chuyện gì vậy? 


















79. Úi chaI Mình 
phải ra khỏi đây `8 
trước khi bị say 
sóng mới được! 








s4. Phào! Cuối cùng cũng đã ngừng lại! Giờ thì 
mình có thể chui ra được rồi! 





T7 
Í 


52: Hữm! Nghe hơi lạ tai một 
À À_ cứ, nhưng ít ra thì máy vẫn 
còn chạy! 
vÍ 4 %8 





















89. Hầy! Mình bị nhốt chặt trong 
này rồi! Và chìm nửa người trong 
sô-cô-|al 












78. >Gasp!< What's happening? 

77. RRRUMBLE! 

78. SWOOSHI 

79. Yikesl | gotta get out before ! get 
Seasick' 


80. BUMPI 






81. CLANK! 
82. Hmml lt sounds a bít strange, but at 
least it's working! 

83. RUMBLEI 

84. Pheow! Slopped at last! Maybe now I 
can get out! 


GRAB! 
But— 
7. Huh? 
88. CLANK! 

89. Hayl Irm locked in! And I'm up to 
my waist in chocolatel 

















——— |0. Caaaap! 
Lại lao đi nữa rồi! 





øs. Ô không! Mình có thể 
bị kẹt ở đây cho tới sáng! 


;oo. Ngừng chạy ư? Hãy coi 
Sao nào\ 


gø. Thưa, tôi không 
Ạ dám nói chắc đâu, ông. 
Í ¿s. Nèt Chúng tôi đến MeDuck ại Máy vừa mới 
( rồi đây, BIlII Có vấn đề ngừng chạy! 
gì không? 


10. Ôn cả mài Đèn xanh vẫn 
sảng! Có nghĩa là Số 1 ở vào đúng 
vị trí, sẵn sàng để được 
phóng đi! 





Waaak! Here we go again! tiịl moming! chína just stopped! 
CLONKI 96. CLANKI 100. Stopped, eh? Let's take a look! 


92. SQUEAKI 97, But ís aleady morning — 101. Ifs okayl The greon lights on! 
93. Oofl 96, Well, here we are, Bill Any prob- _ The means No.T is in pOSIHOn ready 
84. THUMPI lems? to launchl 

95. Oh nol I could be trapped ín here__ 99. Ïm not sure, Mr McDuck! The ma 




















102. Chế tạo các vệ tỉnh viễn thông trên một dây 
chuyển lắp ráp tự động, ấy là một việc sẽ cách 
mạng hóa toàn bộ ngành này! 


oø. Bây giờ đã đến 
giây phút trọng đại! 
Hãy kéo mái ra và đưa 
nó vào quỹ đạo đi 
nào! 


108. Chuẩn bị đếm 
ngược và khai hỏa! 








108. Sản sàng! 
Bất đầu đếm 
ngược rôi đói 





"` 
104. Nêu như thành cỗng với Số 1 thì chúng ta có 
hàng chục vệ tỉnh xếp hàng chờ đem bán 
cho các hãng 
truyền hình trên 
khắp thề giới! 











110. Thôi được, có lẽ 
mình ráng chịu cho đến 
khi thiên hạ tìm ra mình ở 
đây! Không khí có vẻ 
thoáng lắm! 


đói vì có cả 
đồng sô-cô-la 
như thế này! 


102. Building communlcations satellites 105. And nowthe big moment!Letsopen 110. Wall, ï guess [ can hang on tiil 


on an automatic assembly line will the roof and put her into orbit! 
108. Preparing for countdown and ign 





revolutionise the entire business! 
103. Exactly! n 


104. lf NG.1 is a success we have doz- 107. Wak! fm moving again 





ens of satellites lined up ready to be s 
to TV companies all over the world! 109. 9-8 - 7 


they find me! There seems to be| 
plenty of air! 

And l'm not likely to starve wilh| 
chocolatel 








(4. 108. Stand by! Countdown has begun 12.6-5-4-8-2-1 








116. Chỉ vài giây nữa là vệ 
tinh được phóng ra và hệ 
điều khiển của riêng nó 
sẽ đưa nó vào 

quỹ đạo thôi! 


177. T...tôi e là có 
trục trặc nghiêm 
trọng rồi! 


113. Ôi aaaal Mình 
đang >hựl< bị nhận 
chìm trong sô-cô-lal 





118. Mất liên lạc rồi! Vệ tinh không 
còn hồi đáp nữa! = 


















,122. Không! Không. ` 123. Thưa ông MeDuck, cửa 
thế thất bại được! Ta đã khoang đã mỡ rồi! Song có 
đầu tư bao nhiêu triệu vào. một thứ mà ông nôn nhìn 
đó, lại còn công bố trên 
ĐE( báo chí nứa chửi 


121, Hình như là nó. 
nó rỗng ruột vậy! 

































¬ >>, 


12. Đúng là phá hoại! 
Ta không thể nào phóng một quả 
trứng cho lễ Phục sinh! Ta sẽ làm 
trò cười cho thiên hạ mắt thôi 








113. Yaeeaaaghl l'm >glubl< being _ function! 123. The hatch is open, Mr. McDi 
forced d-down into the chocolatel 118. Wee lost contact! The satelltes  But there's something you shoui 
114. Lif-offl not responding! seef 

115. WOOOOOOOOOSHI 119, What? 124. What? 

116. Only seconds now bøfore the satel- 120. CLICKI CLICK! CLICK! 125. Waak 

lite is ejected and its own quidance sys- 121. Itit' as though ï's empty! 126. Th-that's sabotagel Ì can'tlaunc 
tem sIeers Ít into orbit! 122. Nol It can faill I've invested mil-  anEasteregg! Illbealaughing st 
117. Il'm afraid we have a serious mal- _ lions, and announced it to the press! 




















127. Chỉ có kệ nào được phép đi vào 12g. Vậy là 29. Dà, máy có ngừng chạy trong chút xíu | 
dây chuyên lắp ghép mới có thể phá đã xây ra 
hoại như thế! chuyện gì hả, 
BÌlf? 





137. Không có thiết bị bẻ lái 

nào thì vệ tính — tôi muốn 

nói quả trứng, sẽ rớt xuống 

và tan tành y như một sao 
bằng vậy! 


Mà rất có thế là rớt 
xuống đúng trung tâm. 
Duckl g! 


133. HỪm! MìAh có cái cảm. 
giác kỳ cục như đan; 
xuống vậy! 








Ji chao ôi! Sao bỗng nhiên 

ng ran lên thênày? Ã đoạt gj dự 
huyến du ngoạn 

38. Chà 

một vài quả tr 

ngộ nghĩnh J h 

thiệu cũng 140. Chẳng biết 

125. Mình sẽ bị ộ h ai lại để tên mình 

luộc chín trong h lên trên cái trứng 

sô-cô-la mắt! ì đó vậy nhỉ? 





127. Í† could only have been done by the sateliIe — † mear; 138. SWOOOOOOOOSHI 
someone who had access to the assem- and crash lìke a met Meanwhile 
by line 132. And probably rịght in the centre of 138. Well, we have some fancy eggi 
28. So what happened, Bil 1 and some fancy w 
Well, there was a mínor ínterrup- 


1 Donald? Where did he get to W sverything so hot  romantic trịp to the Easte 
he n lI of a ? ) der who put my name for 
y sor† of steering device Im getting boiled in chocolate ward for this? 








145. Cái gì đó đang lao 


144. Ô, dễ thươn ái! Liệu có ai Y 
tạ v2 về phía này kìa! 


làm hơn được chăng? 
trong dịp l 
sinh này không? 











14g. Nó sắp nỡ 
h " \ ra con đầy! 
tiếng động gì 
đói H 


Pháo À` 
xẾ 


146. Run! 
147. CRASH! 





141. Giadstone! 

142. Wow! What an egg! What an en: Oh, that's sweet! Can anyone pos 
trancel top thaF 

143. Daisy, Wil you be my Easter honey- 145. S-something's heading this way! 














151. Cha chải) - 
Đó là một 
chú ải 





154. Không còn hỗ nghi 
chi nữa — đã có người 
trúng giải rồi! 


153. Donald? Là anh. 
đó sao? 


155. Cái gì? Ăn gian! Quả trứng 





156. Thê rả cá 

giấu cho việc chảu trai của ông 
nhập cuộc một cách ngoạn mục 
vào đám rước hôm nay hà? 


150. Where am I? 

151. Yikesl ff's a chocolate duck! 
152. Daisy! 

153. Donald? Is that you? 

154. There's no doubt about it 
have a wínner! 


~ We 


lộc bí mật phóng vệ tỉnh chỉ là bức màn che 


Miễn bình 
luận! 


Ié 


155. What2 Thats not fair! His egg's not 
made of chocolate! 

156. Sơ, was your secret salellite opera- 
fion onlya cover for your nephew's spec- 
tacular entry at today's parade? 

157. No comment! 


của hẵn đâu có làm bằng 


Sô-cô-lal 


59, Daisy, em có phiền 
không nếu như chúng ta 
lên đường đi nghỉ mát 
ngay bây giờ? 


160. Em thấy đó, anh chẳng phải là 
người duy nhất sôi lên đâu! Nhưng 


êu anh biến đi trong khoảng một 

tuần thì bác Scrooge có 

m thể sẽ nguôi được 
cơn giận! 


: 
`..1 
Hỗ 





158. Smack! 

159. Daisy, would you mind if we left for 
that vacatlon right away? 

160. Ƒ'm notthe only one who got heated. 
Up, you see! But Íf ! vanísh for a weok, 
Unca Scrooge might just cool down! 
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Z5 PLUTO 
Chiến thắng sư tử 





Người dịch: NHẬT HÔNG. 


















1. Ôi chà! Này Goofy, sách về thuật thôi 
miên hä? Cậu đọc được 
loại sách cao siêu này sao? 


z. Ừ...m... Không! Để nghĩ 
coi... Tổ không thế! 





lI h h 
3. Nhưng, chậc... Pluto cũng 4 Ha hai Sẽ 5. Mi chịu sự khống chế của tao. Plutol Hãy ¿ 
đâu làm được... vậy chắc đ Ti Giác nợ [ nhìn vào mắt tao đây! 
tđ có thể thôi miên nó được|, Goofy sắp biểu 


diễn đầy! 









0. Tập trung đi, Plutol Tập trung nào! 
Hãy nhìn thẳng vào mắt bọn tao! Này! 
8. Ha hai... Tôi sẽ giúp Cả hai đứa tui tao đây! 
ngài, thưa giáo sư! 








1. Oh, Brother! A book on hypnotism, 4. Ha! Ha! Get ready, Pluto! Professor 8. Hai Hai. 
Goofy? Can you read deep stuff like this?  Gooly is about to perform! sorl 
2. Ưm-m... Nopel Come to think of ít... | 5. Yer in muh power, Pluto! Look me in 9. SLURP! SLURP! 
can'tl thuh eyel 10. Concentrate, Plutol Concen- 
3, But, shucks... neither can Pluto... sol 6. ? tratel Look us in the eyel Hehl. 
oughta be able to hipernotize him! 7. Hey... Blub! Eye... I said! Both of us! 

11.? 





UÌI help you, profes- 











13. Mày là một con sư tử! Đúng vậy! Mày hãy tự nhủ rằn| 
12. Mày không còn là chó nứa! “Tôi là một con sư tử! 
Mày là một... à... một. Tôi là một con sư tửI" 














ƒ z4. Nhìn kìa, 'Goofy! Có chuyện gì xảy ra. 16. Tớ không biết nữa, 
ới nó rồi đó! © ¬ : I 
Nó phóng. Y78 Chữu..Gạuchoanôngrha kangtdBrtrl CÓ 
nó là một con sở thú kia! 


li 
ki»g sự tử à? 


“. _ 
Ề II 7 
¡ chửng nghe, Plut 
con sư thiệt! 


® 
ssỹ 18. Coi 
Đó là 


to him! There he goes! 17. ZOO 
a.. 8. 15. Gawrsh... Do vuh's pose he thínks he 18. Look out, Pluto! That's a roal lio 
19. R-R-ROARI 


13. Youre a lion! Thats it! Just say to — ¡is a lion? 
yourself, “I am a lion! ! am a lion!~ 18. !don† know, Goofy! But hesheaded 20. Pluto! 
14. Look, Goofy! Something happened _ for the zool 21. R-R-ROARI 











24. Ngay cả con sư tử cũng phải thán phục 2ø. Chừng nào nó vẫn tin rằng nó là một con sư tử... 
sự can đắm của nói Nhìn kìa! Thậm chí ¬ nhưng nếu như... 
con sư tử đó cũng chẳng cố làm 
hại nó! 


25. PhùI Mình 
nghĩ rằng Pluto, 
sẽ an toàn! 


3¡. Chời! Có lẽ nó hồng cảm thấy 
nó là sư tử nữa rồi! 


32. Cám ơn 
trời phật! 


⁄ 


22. Omigosh! What have we done? That 25. Whewl l guess Pluto's safel 29. R-ROAR! 

real lion will 26. As long as he believes he's a lion. 30. KIYYI-YP-I-I-II 

23. What a spunly litle pooch! but what ÌÍ. 31. Gawrshl Guess he doesn't feel 
24. Even the llon admires his nervel 27. BOINK! so lionish any more! 

Look! He's not even trying to hurt hïm! 28. Gulp! 32. Thank goodness! 














48 









36. Điều đó chứng tỏ... chỉ cần mày thật sự tin một điêu 
gì đó... và thế là đủ! 


34. Chừng nào mày còn thật 
sự tin tưởng mày là 

một con sư tử thÌ mày 
cử đấy, Pluto à! 








39, Hừm... Pluto nghĩ... Nếu đã một lần tin vào 
điều đó, thì nó có thể tin điều đó một lần nữa! 








47. Hồ! Hé! Thật là dễ dàng! Butch biết nó không thể 
cự nổi một con sư tứt 








s3. ÔI Có điều gì đó 
không ổn đây! 


33. Bút on the way homo — ïonce, he ought to be able to belleve ft ` 47. Ho! Ho! Thịs is easy! Butch 
34. You were torriic, Pluto, as long as again! knows he doesn'† have a chance 
you really believed you were a lion! 40. Hehl Heh! against a lionl 48. ? 

35. He shore was! 41. Ah!' Got tl 49, SMACK! SMACK 

36. It Just shows... Íf you really bellevea 42. ? 1 

thing... that†'s all it takes! 43. BUTCH 
37. BUTCH 44. BUTCH 2 
38. BUTCH 45. Gasp! 53. Owl Something went wrong 
38. Hmmm... thinks Pluto... lfhe bẻlieved__ 48. R-R-ROARI back therel 

54. O-O-O-O-O-O-OHI 










































Pluto nghĩ... Nó chỉ cần 


55. Có 
thêm một ít ngón nghề của sư tử là được! 





ø2. Mèo à! Ú|Í Ghê tởm! Làm sao một 
con chó quý tộc lại có thể tin rằng 
mình là một con mèo. 
chứt? 


s9. Ô, không! Nó vẫn nghĩ mày là bại 
của nó đó, Plutol 













học| | 57-Do đó... trở lại để được chỉ giáo thêm... 
3 59. Trời ơi! NV xe. | 
58. Và sư tử là thành viên 
lớn nhất trong họ mèo đáy, 
s. Útài 













63. Pluto không làm điều đó! Nó không chịu làm 
mèo vì bắt cứ lý do gì! 5 


Ạ 
c chừng! 


> — AÍ 


67. Lay Chúa! 
Sư tử xống 
chuông! 


4. Nhưng này... nếu con vật to xác 
ly đang tìm trò chơi mèo thì. 


\n mèo 











' MEJPS.. Bị Jusin6 
a bịt more studying up on lion stuffl 

58. Guip! 

57. So... back to pick up some more point- 
ôrs 

58. And the lion is the biggest member 
of the cat family, junior! 

59. GollVl What cats! 60. ! 

61. MUNICIPAL ZOO ESTABLISHED. 
62. Cats! Ugh! How awfull How couldi 
any noble dog belleve he was a cat!? 


80, Hô hô! 

Để xem, chuyến 
này nó đút đuôi 
luôn! 


P 72. Meow! Meow-w-wl 73.1 
for anything! : 74. But say... if this big lummox is 
64. SnortÍ 65. Look out! looking for cat fun. 

66. ? Meow-wl 

67. Omigoshl The lion's out of his cagel . Why not drop in on ol' Butch? 
68. ZOO Sptt-tt! Sptt-t-t-t! 78. GR-R-RI 
89. Oh, nol He still thinks you're a catty BUTCH 

pal of hís, Pluto! ). Ho! Hol Let's see him nip tails 
70. R-ROARI thís trịp! 

71. Better not let him guess what you 81. YEOW! 82. YIPE! 

really are! 83. Heh! Hehl 84. OWI 


















2o 


85. Ha hai Lần này tên du côn bậm trợn đó được 
một bài học! 


28: QUẦU?? 
88. Út Út Út Út 


ra mày không nên 
chứ, Pluto! 





thi 





VN 97. Anh bạn à, cậu có một con chó cực kỳ 
ử thông minh đấy! 
96. Lạy chúa! Mắc kẹt + 


trong chuồng của 


3 m..— cẾ TT 9 Tướng lượng xem nó đã 
Pluto à?2 Ầ l@: ` ¬— Š đá 





100, Nó đã tóm được con sư tử xống ra 
khỏi sở thú đầy! 


để 102. Thế là Pluto lại thành sư tửi 
'Con sư tử đễ gần gũi! 


85. Hai Ha! The bịg bull hasleamed 92. The Jg's up! He knows Pluto isnfa 98. ? 
hís lesson this time! 






cat! 99. Imagine trapping a lion like that! 
86. YIPI YIPI YIPI YỊP! 93. KIYEYI-I-I+- 100. He captured the lion that es- 
87.? 94. OWI caped from the zoo! 

88. ARFI ARFI 95. There's the lion! 101. What a brave dog! 

89. ARF?? 96. Migosh[ Caught in Pluto's dog- _ 102. So Pluto a lion again! A so- 
90, Gujp! house? cial lion! 

91. Oops! You shouldn't have barked 


97. Pretty smart dog you've got here, 
Pluto! young fella! 











chỉm nhỏ đáng 
thương kia có vẻ 
đói rét lắm! 













5. Chắc tụi bay 
4. Sao chúng 4. Ì 
không ăn? { thích vài cái lưới 


bọc đẩy quả hạch] 
2 à một bỏ lủa mì! 
:—— Z 


1, Dear mel Those poor little bírds sure look cold and hungry! 
4, Why aren' thoy ealing? 5. 





2. I'd better put out some bird seed! 3. But 
Maybe you'd prefer some nets full onuts and a wheat shoaf! 





7. Chúng vẫn không 8. Hừm! Mình nghĩ chỉ có mỗi một 
ăn! Mắy con vật bé cách giải quyết chuyện này! 
bồng đáng thương 
này cứ đậu đó — 
run lấy bẩy! 


6. Bưt 7. Thoy7re still not eating! The poor 
only one solution to this problem! 





70. Này! Ngoài đó 
lạnh quá, hả? 








9. Ts that Doftr? 10. Say! It reall was cold out there, huh? 


(%) Nut : (Thường trong 





các tử ghép) quả có vỏ cứng với một nhân bên trong, có thể än được; quả hạch. 














và^ 


VỊT DONALD 
Gia tài trong rừng thẳm sàn ch do bo 


Người dịch : TRƯỜNG HẢI 


1. Sau khi làm sập căn nhà của mình, Donald đã tìm thấy n2 ` 
giấy tờ sở hữu một đồn điền trồng hạt lum-ba ở Đông 3. Nếu Ống tự làm ống bị 
Papajaya. Khi biết loại hạt lum-ba cực hiếm này được bán thương, tở sẽ không phải 
với giá 200 đô-la một hạt, Donald đã dùng quỹ tiền học đại MS ở) 
học của mắy đứa cháu để làm một cuộc thám hiểm đi tìm cái ` P 
đôn điền. Sau khi đã được cảnh báo về những thổ dân 

Chopsalopsa tôn thờ cây cối và về một con thú 

huyền bí được gọi là Ác qui Bogalog, họ nỗ 

lực băng rừng và cuối cùng tìm ra đồn 4. Nào, chú Donald, nghỉ 
điền. Trong lúc bọn trẻ nhìn Donald ra ngơi đi, chúng ta 

sức chặt hạ một cây lum-ba, họ đâu ; Bộ ễHhớy Ti 

có ngờ rằng họ đang bị quan sát tử bữa ăn ti 

trong rừng rậm... 








6. Được rồi, chú chạy ra suối z. Tụi chầu sẽ có một 
một lát để rửa ráy! bứa än nóng hổi ngon 
lành cho chú khi chú 
trở lại! 


9, Dòng suối này quá nhỏ không 10. Oác! Chuyện 
thể có cá sâu nhưng với cái số của quải quỉ gì vậy? 
mình, có thể là nó đầy nhóc cá 
dữ piranha!(*) 


1 After dostroying his house, Donald finds the đeeds to a Iumba nut plantatlon in East Papajaya. When he finds out 
that the IncrediIbly rare lumba nuts sell for $200 each, he uses the boys collego fund to go on an expediition to find the 
plantation. After being warned about the local, treo-worshipping Chopsalopsa natives and a mythical beast called tho 
Bogalog Devil, they struggle through the jungle and eventually find the plantation, As tho boys watch Donald struggle 
to Chop down a lumba treo, they'rø unaware that they're being watched from the jungle —____2. Groan! lf I don't call 
íta day, [II be stretched out on the ground, instead of this stupid treel___ 3. If ho doos himself an injury, lm not goỉng 
to be the one to lug him to civilization! 4. Come on, Unca Donald, relax, we're going to make supper, soonl 
5.!... 6 OK, ['m just going to pop to the stream, to wash up!___ 7. We'll have a nice hot meal ready for you when 
you get backl 8. l† sure does get dark awfully fast around here! 9. Thịs stream should be too small to have 
alligators but with my luck, i's probably full of piranhaf 10. Wak! What on earth is happening? 11. Yeaagh! 
12. KRASSHI 








(*) Cápiranha còn gọi là cá hồ, một loại cá chuyên ăn thịt sống ð Nam Mỹ 








14. Chờ chút lũ ; 
nhóc, chủ tới 4 c” 15. Ôi! 
ngay! Bi Ự Gái gÌ...? 


16. Trời đắt ơi Chắc bọn. 
Chopsalopsa đã b: 


19. Ôi! Mình muốn xài 
một xe ủi, ngay bây giờ! 


17. Quay lại đậy với lũ cháu 
của ta, đô quỉ sứt 





2i. Chàt Và bây giờ M:›. vinh hy vong 6 là một 
mình muốn xài cm đường lỏng bi không 
ám bảng chỉ đường! rr t2 phải là một ngôi làng của 
Mình chẳng biết lũ trẻ Người Chopsalopsal 
đâu hoặc mình ở đâu! >¬— 


18. Hang on, boys, In coming! fiends! post or †wol l don't know where the 
14. Unea Donald... hellllp! 18. RUSTLEI boys are or whore l am! 

15. Gasp! What the... ? 19. Gasp! ! could use a bulldozer, 2, One hour later 

16. Ohmigosh! The Chopsalopsa must _ now 3. [ hope that's a path and not a 
have taken them! 2hopsalopsa villagel 

17. Come back here with my boys, you 












use a Sign: 











24. Ôi! Bây giờ chỉ có 
lũ nhóc là bị mắt thôi! 


25. Đi tìm chúng trong bóng tối thì 
thật vô nghĩa, mình phải ngủ 

một lát và bắt đầu lại 

lúc trời bình minh! 





27. Hựt Người ta làm sao mà ngủ 
được ở nơi khốn khổ 
này chứt 


29. Ôi! Lúc này mình chỉ có cơn 
mưa, giúp mình thức! 





3. Ôil Và một cặp mắt 
rất to, rắt đỏ, và rất 
đáng sợi 


Ông mặt trăng ơi, xin 
đừng ló dạng! Tỏi 
dám chắc là 

tôi muốn trông thấy 
cái gì khác ở đẳng 
sau đôi mắt kial 











33. Cạp! Cớ sao mọi loài vật ở 
vùng này đều cử phải có kíc! 
thước khổng lỗ vậy chứt 


24. Sighl Now Ìt's just the boys that are __ this miserable place! 
lost! 28. BZZZ 
5. lI's pointless looking for thom in the 29. Sigh! Now! hai 
dark, [| just have to get some sleep me awakel 
and start again at irst light! FLUTTERI 
26. But 37,GuiBI 

7. Whlmper! How do people sleep in and verý seafy eÿesI 























32. Please sfay in, Mr. Moon. Im 
sure Ì want to see what's at the oth: 













lust the rain, keep- _ end of those e 






3. Waaak! Why is ít that every anlmal 
around hore bo gian 





Xicl 2 pair©f vary bịg, very red — 34. G 




















[ƒ :¿. Trực ra mày không thèm ăn thị : 
 _ tao đâu! Tao chỉ có da bọc xương : 36. Ôi! Bây giờ mình) 
SH, _vàcóhềmàysốbi phải làm gi?! 
đầy bụng đấy! 









42. Phào! Có vẽ công sức hỏi chiều 43. Nhưng khi tỉnh dậy nó sẽ 
của mình không phải là võ ích! bị nhức đầu ghẽ gớm và sẽ 
điên rồ h 















44 Nhiêu giờ ƒˆ '-- ôi con quái vật đó chẳng 
Sau... phải lo giết mình làm gì, khu rừng 
` già này sẽ làm chuyện đó cho nó! 


48. Cạp! Có lô cả con quái vật 
lẫn khu rửng già đều sẽ khỏi 
phải lo chuyện đó nữa! 







35. You don†† really want to eat mel Ím 40. SNAP! 44. Hours laler — 

all skin and bone and you'd probably get _ 41. CLONK! 45. Gasp! That monster dosn! have 
indigestion! 42. Phew! Looks like my afternoon's.. to womy about killing mo, the junglo 
36. Gulp! What do Ì do now?! work wasn!t Ít vain! will do ít for hím! 

37. HSSPI 43. But when he wakes up, he s going to __ 48. Wak! ltlooks like the monsterand 
38. CREAKI have a massie headache and be mad-__ the jungle will be saved the trouble! 
39. EEEEEKI der than ever! 47. I2 



















48. Lũ nhóc, ba\ ằ % “< Một con thản lẫn khổng lồ, con Ác qui 
không sao chứ? Bọn cháu ". No Bogalog đã tắn công khu trại nhưng 
mọi này có làm mầy : THÊ He TH NH, đã kịp 

đứa đau không? ï cứu tụi cháu! 











5ï. Đây là Tù trưởng và ông pháp sư! Nếu không nhờ họ 
thì tụi cháu sẽ không có ở đây! 











ng chúng tôi lại không hoan hỉ lắm khi thấy 
ng dùng búa chặt cây! 


57. Ááá! Mọi người chạy đi, 
Ác quỉ Bogalog đến! 


58. Vậy thì 
58. E rằng chúng tôi sắp phải làm : không phải 
một điều gì đó rất ngay lúc này! 
khó chịu cho ông! 


¬ in 5 
l 3a 
#4 
2: 






6. Đì nào, chủ Donald, trừ phi 
chú muỗn trở thành bữa điểm 
tâm của nó! 





—.--. 
VỊ. 5ø. Mình hy vọng là cục u trên đầu nó 
AđlA “S đã khiên nó quên mình! 
Ầ = 
..- 













48. Boys, are you okay? Did thse sav-_ 52. Thank you, I was worried sick about __ 57. Shriekl Everyone run, tho Bogalog 
ages hur† you? the boys! devil ïs coming! 

49. Hurt us? They saved usl 53. G'day! We were delighted to save__ 58. But no right now! 

50. A giant lizard, the Bogalog devil,  these nice youngsters! 59. [ hope that bump on his head has 
aftacked the camp butthe Chopsalopsa 54. Pleased to meetchal made him forget me! 

Saved us ín the níck of tìmol 58. But we weren!† too dellghted to see 60. HSSPT! 

51. This is the Chiof and the medlcine__ that you'd been taking an axe to a tre! 61. Comeon, Unca Donald, unless you 
man! lf it wasn't for them, we wouldn't 56. ”m afraid were going to have to do want to be hís brealdast! 

be horel something really nasty to you! 












8z. Ui da! Chú luôn biết rằng giáo mác 
rất nguy hiếm! 


ự cứu đi, lũ 
nhóc, bay có thế 
kịp đến nơi an toàn 
vào lúc nó nhai 
xong chút 





F., Ø.., tôi lấy làm tiếc về tai 
nạn nho nhö hỏi nãy nhưng 
đúng ra không phải lỗi tại tôi 


ban cần, tôi chắc. 
chắn có thể kiếm vài 
viên thuốc nhức đầu 
trong túi xách 
Của tôiL 











70. Chà! Ác quỉ Bogaloq bị 7. Điều đó thật đáng kinh ngạc! 
chú âu dọa Phản ứng thông thường đối với 
mắt víal chú Donald là nổi khùng lên! 











74. Ông đã cứu buôn 7s. Vậy thì nếu ông có chặt 
làng chúng tôi! Tôi hạ một cải cây thì đã sao, 
không biết cách nào để còn vô số cây khác trong 
có thể báo đáp ông rừng mà, phải không? 


78. Thực ra chúng tôi 


không muốn hủy diệt 
một cái cây nào cải 





Donald chỉ có Ả€ 
tìm cách lầy được 
những cái hạt| 








62, Yeaagh! | always knew spears wore 
dengerous! 
63. FLUMP! Gulp! If you want, l'm sure ! couid 
64. Save yourselves boy, you should be__ find some aspirins in my packl 
able to reach safety by the time he fin- 70. Wowl The Bogalog devil is soared. 
ishes chewing on mel wiless by your Unclel 
65. SSSPTI 71. That's one for the books! The usual 
68. Emr.. 'm sorry about that litle acci-_ reaction to Unca Donald, is lury! 

ít earlier on but it really wasn'† my _ 72. EEEEEEKI 
faultl 73. 


74. You saved our villagel I don't know 
how we can ever repay you! 

78. So what if you chopped down a 
trae, there are plenty more in the 
jungle, ain't there?! 

76. We really don't want to damago 
any trees! 

77. Unca Donald was just trying to get 
an the nuts! 























78. Chúng tôi đã thu suz#SÄ 

hoạch những cái hạt 240 ke) 

đó trong nhiêu năm AC siêu đản dc) & 
lu rhà chẳng Cây! rất lớn cật giáu. a0. Chúng tôi không cần thang, 

chát hai rBỂ g đâu đó gần đây! chúng tôi chỉ tận dụng những 
chặt hạ ấn cói 

nào hêt| co ĐA 





i2. Đắng tạo hóa thường sẽ ra tay, 
giúp đỡ bạn! Bạn chỉ cản sử 
dụng đến trí tưởng tượng của 
bạn mà thôi! C 





s5. Hoạn hô! 
Mưa tiền nè! 














thế ở lại đế bảo vệ bản 




















90. Gái này không đẹp trai 
bằng ông nhưng có lẽ 
được việc đấy! 


97. 500 năm sau sẽ có một số 
nhà khảo cổ hết sức bối rồi 
khi vật đó được phát hiện! 















78. We've been harvesting the nuts for imagination! 
years without ever having to chop a treø __ 83. THWOPI 
down! 84. SCHWP! 
79. Then you must have somo vey large___ 85. Yippeel Its raining money! 
ladders hidden around here, some- 86. THUNKI 

erel 87. Eventualy — 

80. We don'tneed ladders, we just make _. 88. l'm sorry ! canT stay to guard your 
usa of what's at handl vilage against the Bogalog devil! 

81. Shortly — 89. No worries, matel Qur medicine man 
B2. Mothor nature will usually gke youa  has been working on something to take 
heiping hand! You've just got to use your __ care of that! 





87. Cuối củng. aø. Tôi rắt tiếc là không H sø,Đừng lo, anh bạn! Ông pháp sư của 
' chúng tôi đang tìm cách giải quyết 


52. Hãy hưởng thụ gia tài mới tìm thầy đi 
các bạn, hy vọng nó đủ cho các bạn 


chuyện đó! 


sinh sống vài năm! 


Donald, tớ cho rằng chỉ 
vài tuân thôi thì đúng 





90. l's not as good-looking as you 
but it should do the trickt 

97. In 500 yoars time thore are going 
†o besome very confused anthropolo- 

isIs whøn that's discoveredl 

92. Enjoy your newfound fortune, 
males, it should keep you for a few 
years! 

93. Knowïng Unca Donald, I'd say a 
few weeks is more like it 
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ø4. Chúng ta đã đủ giàu để bắt 
đầu một cuộc sống mới! Chúng ta 
` có thể sông ở bắt cứ nơi nào Ế 


mình muốn! ` 


95. Tụi cháu chỉ 
muốn trở lại 


ì 
_ Duckburg thôi chúng 


96. Tụi cháu nhớ' 
ngôi nhà cũ của 





97. Cháu nỏi đúng! Chú 

sẽ nhờ một kiến trúc sư 

xây lại cho chúng ta một 
mô hình giống hệt! 
. 


tai 





đó! Các bạn đang năm 
ủa tôi đầy! 


tương lai 





Thưa ông Vịt, tôi là Carlton Fishbo: 
trúc sư của ngài! Tôi có một chiếc 
Limousine chờ-sẵn để đón ngài tới ngôi 


Ñ Quê hương 
yêu dấu! 





Št ngày đêm 
tâm hình cũ! 


107. Tớ thấy rồi, 


tớ thấy được nó rồi! 


Cái 
ngẩn đó vẫn che khuất 
cửa số của tôi! Tôi nghĩ 
là tôi đã chặt nó rồi mài 


94. Wo'ro woalthy enough to sfart a new 
! We can like anywhere we want (o! 
Wø just want to go backto Duckburg! 
98. We miss our oÏd housel 
97. You're right! I'lI have an architect 
bulld us an exact replica! 
we©k later — 
reful with thosel That's my fu- 
ø you re handling! 
100. Sigh! Home sweet home! 
101. EÄST PAPAJAYAN CARGO 
102. Mr. Duck, I'm Carlton Fishbone, your 


110. Ôi! 
j cây sồi ngở 


105. Vậy nghĩa là 
ngôi nhà đã xây 
xong rồi! 





709. Quái! Hơi 
quá giống! 





1ï Nhưng... nhưng đã phải tốn rất nhiều tiên để di 


t 


architect! I've got a limousine waitlng to 

take you to your new house! 

103. You mean its finished alr: 

104. DUCKBURG AIRPORT 

105. Shortly — 

108. As per your radio instructions, we 
rked around the clock, using an old 

photograph to guide us! 

107. Ï can see it, | can see it 

108. This incredible, is an exact rep- 

lica 

109. Wak! A bit too exactÍ 


chuyển cây sỏi lớn đó! Tôi tưởng ngài muốn 


rồng nó ở chỗ đó! Đây, nó có trong 
hình nè! Một mô hình giống hệt căn 
nhà cũ của ngài! 


cái cây đã cứu vấn cuộc 
sống của chú, chú Donald, 
theo lẽ công bằng 
chú phải trồng một 
cây khác để bù 


110. Groan! That silly oak tree is still 
blocking my windowl I thought l'd 
chopped it down! 

111. But...but that mature oak cost a 
fortune to transplant! l understoodl you 
wanted me to plant one there! Look, 
ït's in the photol An exact replica of 
your old home! 

112. Chortlel Chopping down a tro. 
saved your life, Unca Donald, ït's only 
tair that you plant one in return! 
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3. Alô! Cái gì? Xin lỗi! 
Nhân số rồi! 





7. Alô? Ơ, nhằm số! Ÿ› Tui cũng thế! Sàn nhà tui ướt tung 
Rất tiếc! tóe, nước bèn tắm nguôi đi, màông 
lại cử làm mắt thì giờ của tui! 


9. Khoan nào! Mình đâu cứ phải 
leo ra khỏi bồn tắm mỗi khi điện 
thoại reng nhỉ! 











11. Sao mình lại không nghĩ ra ¿ : 2 
cách này ngay từ đầu! Hê, hê! 








1. don't believe it! Every time l take a __ 5. Oh, no! Not again! 9. Wait a minutel l don't have to get out 
bath the phone rings! 6. RIINNGGGI of the bath every time the phone rings! 
2. RIINNGGGI 7. Hello? Er, wrong number! Sorry! 10. And so — 

3. Hellol What? Sorryl Wrong num- 8. So am I! My floor is soaked, my __ 11. Why didn! think of this right from 
ber! bathwater is geting cold, and you are tho start! He, ho! 

4. Grrrrrl wasting my time! 12. RIINNGGG! 
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Tướng cướp Bóng Xám 
iả dạng thành một nhóm thợ lau cửa kiếng, bọn Beagle Boys xâm nhập vào tống hành: 
dinh của kho bạc dùng súng uy hiếp ông già keo kiệt. Bỗng một viên cảnh sát lạ mặt xuất ee 
iện. Thoạt tiên anh ta giải vây cho bác Scrooge rồi bắt ngờ giũ bỏ lốt hóa trang hiện g 
guyền hình thành "Tướng cướp Bóng Xám"! Đang khi Tướng cướp. 
làm chủ tình thế trong 
vô! Sau một hồi đánh nhau... F d bắt tỉnh, Tướng 
mắn, bác Scrooge mẽ sắng, còn bọn Beagle Boys bị lột mắt mấy bảng số tù! Một hiệp: 
Úc/Øìhlt,ehiến giữa Vịt và Beagle Boys đã được thỏa thuận miệng để cùng truy tìm Tướng 














Sasqwatchinsg huyền thoại 
Đội Chuộtchũi được phân công bảo vệ các động vật hoang dã trong một lô rừng quốc gia, 
ghơi người ta đồn đãi rằng có một con thú kỳ bí gọi là Sasqwatching sinh sống! Các chú bé 
đã dũng cảm ngăn chặn một ôngthợsăn có súng cứđòi bắt cho bằng được con vật huyền, - 
ì N#hoại đó. Tuy váy, súng vẫn nổ và gây ra một đám cháy rừng kinh hoàng.. 


Truy tìm chó lạc 


lột bà nhà giảu đăng báo hứa thưởng hậu hĩ cho ai tìm thây con chỏ cưng của bà ta đi lạc. 
ỡ ló đáng thương (và tật nhiên, được cả tiền thưởng lớn thì quá 


ô cùng vắt vả! Còn với bọn xấu thì tiền thưởng chã "nhằm nhờ' 


o vớ trị giá vòng 
n mình chú chó! 


= _—== 














